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IMMIGRATION MINISTER JASON KENNEY
ANNOUNCES TIGHTER REGULATIONS FOR
FAMILY REUNIFICATION PROGRAM

By: Debra Black, Immigration Reporter

The Conservative government has
once more tightened the rules around
immigration — this time changing the
family reunification program to make
it more difficult for parents and grand-
parents to be accepted.

New applications to the parent and
grandparent program had been tem-
porarily suspended for two years to
deal with a substantial backlog of
applications. Immigration Minister
Jason Kenney announced Friday that
applications will be accepted again
starting Jan. 1, 2014.

Only 5,000 new applications a year
will be accepted on a “first come, first
served” basis, so the system can get
rid of a substantial backlog, Kenney
said at a news conference.

In September 2011 there was a back-
log of 165,000 people who had ap-
plied under the parent and grandpar-
ent program with a wait time of more
eight years, he said, adding that
when the program reopens the wait
time will be three and a half years.
Ottawa will continue to allow 25,000
people into Canada under the parent
and grandparent program this year.
And the minister said that number
is likely to remain the same over the
next few years.

The minister also announced that the
super visa, which allows parents and
grandparents into Canada for lengthy
visits, will become a permanent fix-
ture of the immigration system.

But those who hope to bring their
parents or grandparents to Canada
as permanent residents will face
tougher criteria. First of all, the min-
imum necessary income equivalent
for sponsoring parents and grandpar-
ents will increase by 30 per cent.
That would mean in a household
of four — a husband and wife and
their sponsored parents or grandpar-
ents — the minimum income would
have to be $55,000 a year, Kenney
said. Sponsors will have to be finan-
cially responsible for their parents
or grandparents for 20 years, rather
than the current 10 years, he said.

What's more, the maximum age of
dependants of parents who are spon-
sored has been lowered to 18 years
of age, making it difficult for other sib-
lings to come to Canada.

Previously, other children of parents,
who were 22 years old or older if still
in school and dependent, could also

be sponsored. Now, the minister said
those over 18 must apply independ-
ently to visit or immigrate to Canada.
Toronto immigration lawyer Lorne
Waldman called the changes ‘“retro-
grade.”

“For a minister who claims to be pro-
immigration and pro-family reunifi-
cation these changes simply aren’t
consistent with that position,” said
Waldman.

Waldman said it appears the pro-
gram is only for those who have a
lot of money or those who are lucky
enough to be part of the first 5,000
applications.

Many who had previously been in-
cluded in the application process will
be cut out, he said.

“Increasing the financial obligations
requirements is going to mean spon-
soring your parents will be beyond
the reach of many,” he said.
http://www.thestar.com/news/can-
ada/2013/05/10/immigration_minister_
jason_kenney_announces_tighter_regu-
lations_for_family_reunification_pro-
gram.html, May 10, 2013

Re: Ottawa tightens family criteria
Thank you to Immigration Minister
Jason Kenney for continuing his war
against the well-being of those who
come to live in Canada. Just like he

has suggested and implemented
rules that make it difficult for refugees
to seek medical assistance, denying
families the opportunity to care for
their parents only furthers my convic-
tion that Kenney does not understand
what it means to holistically promote
the health of his country’s population.
I would remind him that many people,
including those coming as immigrants
and refugees find satisfaction in car-
ing for their parents, but | seriously
question if he or the government he
represents actually understands this.
Yaseen Zubairi, Toronto
In general, I'm not a fan of the current
federal government but | do agree
with Jason Kenney's immigration
reforms and, in particular, this last
restriction on the “family reunifica-
tion” area. This has been abused
and misused for years with parents
and grandparents arriving as baby-
sitters and soon becoming active
participants in the medical and social
services.
In the GTA you can see the result if
you have occasion to go to any im-
migrant neighborhood medical clinic.
You have to wait in line for the pro-
cessing of rows of old immigrant
parents and grandparents waiting for
medical services, often bringing their
grandchildren as translators. Mean-
while, Canadians who have worked
and contributed to the system all
their lives are patiently waiting their
turn behind a sea of newcomers.
We need immigrants, and they are
welcomed better in Canada than in
any other country — as a one-time
immigrant, | can attest to that — but
we need people who can contribute
something to our economy. Surely,
when you are ardently seeking your
immigration approval you are not
making it conditional on bringing your
whole extended family with you.
Sigmund Roseth, Mississauga
http://www.thestar.com/opinion/letters_
to_the_editors/2013/05/15/kenneys_
family_reunification_reforms.html,
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More than 70 per cent of Markham’s population comes from visible minorities,
according to Statistics Canada’s National Household Survey.

Real estate agents Jacqueline and Jim Wong have lived in their quiet residen-
tial Markham neighbourhood for 14 years.

Over that time they've seen the demographics of their community change
greatly, particularly in the past five years with the increase of Chinese and
South Asian people moving to their city and buying homes. Jacqueline
Wong, who emigrated from Malaysia more than 30 years ago, points to her
own street as an example. About 85 per cent of the people who have bought
homes in recent months are Chinese. The draw: “They feel very comfortable
with Markham.”What's more, there’s no municipal land transfer tax, it's close
to Toronto, housing is more affordable and it's very safe, she said.

“It's a great community,” added her husband, Jim Wong, who came to Canada
from a small village in China in 1960. “It’'s very attractive for young families.”
Safety and a sense of peace was the magnet for Ramanathan Lambotharan,
a Sri Lankan family physician, who has lived and worked in Markham for over
a decade.

Markham is Canada’s most
diverse community, according
to Statistics Canada

By: Debra Black Immigration Reporter

Neither the Wongs nor Lambotharan are surprised by the fact that Markham
is now Canada’s most diverse community with the highest proportion of vis-
ible minorities than any other city, according to Statistics Canada’s National
Household Survey.
Atotal of 72.3 per cent of the population comes from visible minorities. People
from China make up the bulk of the community at 52.9 per cent. Two other
emerging visible minority groups are prevalent in Markham — the South Asian
population with 26.4 per cent and the black community with 4.5 per cent.
In 2006, according to Statistics Canada, Markham’s Chinese population was
at 34.1 per cent and South Asian at 17.2 per cent.
Other GTA communities — Brampton, Mississauga and Toronto — aren'’t far
behind when it comes to visible minorities.
And while some dispute the accuracy of the National Household Survey —
many groups suggest it underestimates visible minorities and foreign born
individuals — no one disputes that the face of Markham is evolving.
Go anywhere in Markham and the region’s diversity can be seen in the faces
in shopping malls and those behind the wheels of cars that tear along con-
gested Highway 7.
And signs on many of the strip malls along Highway 7 are bilingual —English
and Chinese. There are even some Chinese roads, like Sun Yat Sen Ave.,
Filipino streets, like Rizal Ave., and South Asian byways, such as Karachi Dr.
and New Delhi Cres.
“l do believe that we did a lot of things to accommodate new immigrants when
they move to Markham,” said Regional Councillor Joe Li. “We make them
comfortable. We're the only municipality that hosts a national day for every
community. When you walk into the city hall, you see the diverse workforce in
the city and if you look at council you can see the diversity there, too.”
Markham council has three ethnic Chinese members from different parts of
the world and one Sri Lankan councillor — that's four out of 13, Li proudly
points out. And so far, there is no tension within the growing South Asian com-
munity. “They live side by side in harmony.”
Source: http://www.thestar.com/news/gta/2013/05/09/markham_is_canadas_
most_diverse_community_according_to_statistics_canada.html,

May 09, 2013
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Dear Friends,

| greet you from far away even though my heart of a soldier is with you.

It is with deep affection I recall my brothers in arms.
| keep in high esteem their courage and sacrifice.
Their bravery and those who were helping them had significance.

They deserve our gratitude.

The message aired - five days before his death - to participants gathered in the Prague Orthodox Church of Saints Cyril
and Methodius on the 70th Anniversary of heroic death of the seven Czechoslovak paratroopers and many civilians in the
aftermath of the killing the infamous Nazi hardliner Reinhard Heydrich

Robert Matula passed away in Vic-
toria, last year on June 12. He was
92 years old and was one of the last
two remaining paratroopers trained
in the United Kingdom during WW?2

GENERAL

ly in the occupied countries and terri-
tories, as per Winston Churchill’s call:
“Set Europe Ablaze”.

At the beginning of July 1943, Robert
met a young woman - Violet Cather-

ROBERT MATULA

By Dr. Jan A. Klinka

who were dropped and saw action in
the German occupied Czech lands.

He lived a long, often undeniably
hard, yet also rich and in many ways
rewarding life. He was a member
of the Royal Canadian Legion Che-
mainus and of the Chemainus Senior
Club for a number of years. He also
belonged to Legionnaires’ Groups in
Britain and the Czech Repub-
lic. His life was celebrated in
the hall of the Chemainus Le-

gion Branch No.191 on July 22, ik

2012.

Robert was born in Czechoslo-
vakia during the formative years
of its statehood but events that
shook the world, as it were,
caused him to spend most of [
his life away from his mother-
land, and accept new citizen-
ship initially in the UK, and later
in Canada.

As a young, strong man, Robert
worked in the Ludvik coal mine,
close to his birth place Radvan-
ice by Slezska Ostrava. When
the Nazis occupied his coun-
try in 1939, he refused to work
for them; instead he looked for
ways to fight them. He was 19 when
left for Poland - as a number of his
countrymen did - and via France end-
ed up in the French Foreign Legion in
Algeria until the war broke out. Then
he was stationed in the Czecho-
slovak military depot in Agde, on
France’s Mediterranean coast, and
when the Germans invaded France,
he fought as a heavy machine gun-
ner with his infantry regiment until the
front there collapsed.

.After evacuation to the UK he con-
tinued training in units that later
formed the Czechoslovak Independ-
ent Armoured Brigade - assigned to
the British Army - which were des-
tined for deployment after the “D-
Day’. He helped in building coastal
defences in southern and eastern
England and became a tank driv-
er, and then later an instructor of
tank drivers. He was sent on sever-
al courses run by the Special Oper-
ation Executive in its Special Train-
ing facilities. These were schools for
agents destined to operate against
the Germans on all fronts, especial-

ine Wright - who had enlisted volun-
tarily and was serving in the Woman’s
Royal Naval Service on the destroy-
er HVS Badger in Parkeston Quay,
part of Harwich port, as the “Torpedo
Wren”. They fell in love, spent all their
off duty time together, and married on
April 13, 1944.

The change in his status, how-

ever, had no effect on his unambigu-
ous consent to take part - under the
leadership of his commanding offi-
cer Capt.Josef Ofisk - in a danger-
ous mission behind enemy lines. He
was selected along with five other
of his countrymen for a comprehen-
sive training in the techniques of un-
conventional sabotage, and guerril-
la warfare in the Scottish Highlands.
Afterwards, they all went through
parachultist training at Ringway near
Manchester, and at a “spy school” in
Hampshire. Their clandestine group
received the code name WOLF-
RAM and was moved to an Allied
base in southern Italy where they
waited for available aircraft and fa-
vourable weather. On the one moon-
less night in September 1944 a Roy-
al Air Force Handley Page Halifax
bomber equipped for Special Duties
- manned by a combined Canadian
& New Zealand - crew dropped them
into the eastern border mountains
of the occupied Czech lands - the
Beskydys.

Their major task - besides intelli-

gence - was to organize small parti-
san squads to interfere with the re-
treating Germans as the Red Army
advanced on the eastern front. The
WOLFRAM group made contact with
a local partisan group and a civilian
resistance organization, and also
cooperated with the Russian Intel-
ligence group parachuted into the
area in advance of the Red Army.
(That such a cooperative effort was
soon forgotten in postwar politics
not only in the liberated Czechoslo-
vakia but worldwide, was a bitter dis-
appointment to Robert — in as much
as it changed his life and that of
many other people). The timely de-
livery of the plan outlining German
defences around the Ostrava region
to the Russian Army HQ -1st Ukrain-
ian Front - was WOLFRAM's ma-
jor coup since much of the town, its
infrastructure, and industrial plants,
were spared from destruction, and
many civilian and soldiers’ lives were
apparently saved.

In skirmishes with the enemy
Robert used his Sten-gun
sparingly but well when ne-
cessary, both in the moun-
tains and later in forests near
Brno, where he and his com-
rades had to move from Ger-
man encirclement when the
snow came. They marched
over 200 km, mostly at night,
in a double digit subzero tem-
| peratures to establish a new
operation site. During the
spring of 1945 he was instru-
mental in liquidating a Ger-
man motor column on the
move with a dozen high rank-
ing Wehrmacht officers. De-
| spite limited weaponry and
ammunition he and his co-
fighters kept disrupting Ger-
man moves & communications, and
destroyed several of their armoured
vehicles. To survive in encounters
with the enemy seemed to be little
short of a miracle. He recalled how
he and his three comrades > 10
had to share a tiny space

INVITATION: STARS FROM ABSTRACTION TO DEPICTION

A New series by Joseph Drapell

The Museum of New thanks its six interns for organizing this exhibition in the
absence of the artist (due to illness). Curated by Morgan Copeman with the
assistance of Shellie Zhong, Rachelle Sabourin, Olga Klosowski, Melissa de
Sousa, and Olivia Appiah-Kubi, the exhibition is accompanied by a new essay
“The Quiet Revolutionary: The Unsettling Innovations of Joseph Drapell” by
Dr. Kenneth Carpenter, York University.

This new series explores archetypal imagery that evokes land, air, water, and
such. Influenced by astronomy and the New New esthetics, these landmark
paintings reveal an exciting and controversial new phase in Drapell's oeuvre.
Viewer participation: see how you can complete one of the installed works.

Second floor exhibition:

To contrast the new work with his “classic” paintings, the curator, Morgan
Copeman, installed a selection of works from 1973 on including the first of
Drapell's Quartets titled “The Birth of the World” (1976 — 1992). This quartet
has never been exhibited due to the size of the works.

The exhibition will run until June 29th 2013, museum hours: open every Satur-
day 2pm to 4pm, free admission

The Museum of New was originally founded by artist Joseph Drapell and poet
Anna Maclachlan in 1998 to promote the art of the New New Painters and
others. To complement the Museum’s wider mandate, last year the

gallery doubled in size to 5,200 sq.ft. with the addition of a second

floor. Located in the heart of Toronto’s Queen West District, the entire
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Cesko - Slovensko - Kanadsky
sportovné rekreacni tabor

Tabor plny pohybu pro malé sportovce i nesportovce.
Tradiéni i netradiéni sporty vieho druhu.
Noéni hry a spousta zdbavy taky nebude chybét.
Na tomto tibofe jsou viechny aktivity
pfizplisobeny véku Géastnikd.

- 26. Cervenec ai 9. srpen - Powassan, North Bay Area
- sportovné rekreaéni camp pro déti od 7 do 15 let
pod vedenim zku3enych vedoucich
- ubytovéni a stravovani ve sportovni akademii
MAK Sports Academy ( www.maksportsacademy.com )
- Cena za camp: 5790 véetné vyzvednuti a dopravy zpét
( Trasa autobusu: Toronto, Barrie, North Bay )

vice info na:
info@maksportsacademy.com nebo tel: 705 724 5125

PRODAM LUXUSNI STAVEBNI POZEMEK
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venue is now available to artists and curators who want to explore
> new exhibition possibilities.
Contact: info@museumofnew.com, 123 Bellwoods Avenue (rear)
Toronto, M6J 2P6, T: 416 603 4111, web: www.museumofnew.com

DETSKY TABOR HOSTYN

existuje od roku 1954. Nachazi se 80 km na S od Montrealu
v lesich Lanaudierského pohofi. Tabor vlastni plaz na jezefe
Lafond. Tabor pro déti od 6 do 16 let bude letos od 30. éervna
do 20. ¢ervence. Cena: 375%/1tyden, 950$/3 tydny. Za kazdé
dalsi dité ze stejné rodiny je sleva 10%. Dané se neplati. Soci-
alné slabeé pripady se fesi individualné. VVyhody pro déti: kvalit-
ni program, dobré jidlo a levné poplatky. Vydavame potvrzeni
na darove ucely! Do tabora pfijimame i déti, které nemluvi ani
Cesky, ani slovensky. At si déti pfivedou
svoje kamarady ¢i kamaradky. Hledame
placené kucharky (mozna kompenzace
za pobyt déti) a vedouci k détem. PFi-
hlasky na détsky tabor a na praci v ném
jsou k mani na internetu: www.hostyn.
org.

KONTAKTY: feditel détského tabora:
RNDr. Josef Maxant, tel. (450)465-4844, fax: (450)923-4159,
camphostyn@gmail.com; sekretarka: Viera Sebénova, tel.
(514)385-5153, hostyn@live.com; prezident asociace Hostyn:
Zdenék Nosek (514)365-8863, tel. v 1été do tabora (450)222-
2006.

POSILEJTE SVE DETI A VNOUCATA DO TABORA,
CHCETE--LI UDRZET JEHO CESKOU A SLOVENSKOU TRADICI.

= ;/%

Tradi¢ni houskové a
videnské knedliky muzete
objednat na 416 596 1737.
Lze téz koupit v prodejné
Brandt, 1878 Mattawa Av.
Mississauga.

PREDAM DOM

S DVOMI BYTMI,

v malebnej dedinke na Novej
Scotii ( St. Mary Bay vidiet z |
okna). Dom ma 3-poscho-
dovu stajnu (stajna, sklad,
dielna), organicku zahradu,
jazierko a potok. Dom je na
1,21-akrovom pozemku. V pripade zaujmu poslem fot-
ky. Cena $ 160.000. Moznost dohody.

TEL.: (902) 645 3970 EMAIL: AAPFEL@SEZNAM.CZ

Hopeful that the roof wouldn‘t cave in, this bakery stayed open after the blast to feed victims and responders.

While West, Texas, Burned,
Its Famous Czech Bakery Kept
the Kolaches Coming

By Dana Liebelson, Jaeah Lee,
and Tasneem Raja

There’s a Czech bakery, deli, and
gas station combo in tiny West,
Texas, that's world-famous for serv-
ing up fruit kolaches and hot chub-
bies to locals and tourists driving on
|-35 between Dallas and Austin, 24
hours a day, seven days a week, for
the last 29 years. Last night was no

school shooting in Newtown, Con-
necticut, the owners ofBlue Colony
Diner fed hundreds of volunteers,
policemen, firefighters, and first re-
sponders, earning the nickname
“The Food Angels.” The morning
after Hurricane Sandy struck, David
T. Holmes Il turned It's a Wrap, his
lunch cafe in Plainfield, New Jersey,
into a relief station for 10 days, offer-

exception. In the wake of the mas-
sive explosion and fire that rocked a
fertilizer plant just three miles down
the road, Czech Stop kept its doors
open—and the kolaches coming—al-
most without interruption.

“| rushed up there after it happened
because one of my employees said
the ceiling was falling in,” says Bar-
bara Schissler, president of the
Czech Stop empire, who's worked
there since it opened in 1983. “One
of our freelance carpenters recom-
mended that we close the doors, but
when | showed up, | saw only the
ceiling tiles were buckling, so | re-
opened. The only thing we did was
cut the gas pumps, because we were
expecting another blast.”

When the plant exploded at 8 pm,
there were about seven employees
on shift. Fifteen minutes later, fire
trucks and police cars started rushing
down the street to the site of the ac-
cident. Not long after, injured victims
started walked in.

“Two women in a truck stopped by.
One’s leg was bandaged and bul-
ging, and she had a few cuts on
her arms and legs,” says Schissler.
“| don't know why they decided to
stop here first. When you're in shock,
you're not always thinking. We did
whatever we could to make them feel
comfortable, gave them ice water.”
Several more people with cuts and
bruises stopped by through the night,
but Schissler said her usual custom-
ers were missing. “All the bakery
regulars were out there on the scene,
helping out.”

In the morning, Czech Stop was
ready to help first responders who
stopped by, donating cases of water
and handing out free food and drink.
The store is also planning on donat-
ing baked goods to the Red Cross.
Like many local bars, diners, and
coffee shops in many other towns
rocked by calamity, Czech Stop has
transformed virtually overnight into
a hub of refuge. After December’s

ing victims free coffee,
soup, power, and a
place to sleep. In the
wake of Hurricane
Katrina, Joann Guidos
kept Kajun’s Pub open
so that “the lonely and
broke would not en-
dure the ordeal alone.”
Homeowners fleeing
the deadly June 2012
wildfires in Colorado
congregated at Bob's
Coffee Shop in La-
porte, to figure out, over danishes,
where the megafire was headed
next.

A Jalopnik writer from Texas says
when he first heard about the West
Fertilizer explosion, his first thought
was whether anyone was hurt. His
second thought was whether the

or some mixture of all of those. It's
fantastic.”

Czech Stop has been a fixture in
town since it was opened in 1983 by
Bill Polk, a former marine who bought
the shop from a national chain and
took it over with one employee, a
small menu of sausage, kolache,
and a handful of fruit and poppy
seed pastries. Its got lots of Czech
neighbors in town. There’s Picha’s
Czech-American Restaurant, known
for its sausages and kraut. You can
pick up a kroje at Maggie’s Fabric
Patch, a dress traditionally worn by
Czechs and Slovaks at communions,
weddings, and funerals. A Czech-lan-
guage radio station broadcast from
here until just a few years ago. West
is also home to a branch of Sokol,
a Czech organization that started in
Ennis, Texas with a mission to help
young community members become
leaders through the practice of gym-
nastics.

Today some 75 percent of the town
can claim some Czech origin ac-
cording to Radio Praha, the Czech
Republic’s state radio station. Today,
the Czech Ambassador to the United
States is scheduled to visit West in a
show of support and solidarity. “The

Bl ok T 0w avri kbl ae S Bem bl Aol 3 Tk T
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Czech Stop was okay. “It's no sur-
prise that, when | turned on the local
news last night, the news producers
had thought to call the Czech Stop
and put an employee on the air,” he
wrote. “It's what everyone knows.”

This tiny community of around 3,000
boasts a remarkably vibrant and
long-standing Czech heritage. In
1859, a popular Czech reverend im-
migrated to Galveston to minister to
German Protestants, and many of
his compatriots followed. By 1990, al-
most 300,000 Texans claimed some
Czech ancestry according to the
Texas State Historical Association,
seeding this part of Texas with East-
e European languages, cultures,
and cuisines. “Most notably, the
Czech pastry ‘kolache’ (pronounced
koh-law-chee) is still served today
in restaurants and rest stops from
Columbus near Houston all the way
up to West,” says Jalopnik’s Hardi-
gree. “It's a soft, sweet dough filled
with some fruit, cheese, chocolate

v ol de i P b Qi Dibeac wwan
B g

Czech authorities and the media
are closely watching the latest news
from this little outpost of Czech life in
Texas,” writes Radio Praha reporter
Rob Cameron. West's mayor, Tommy
Muska, agrees. “Its a lovely little
town. Everybody’s got a Czech last
name it seems,” he said. (Muska's
Czech, too.) Author and journalist
Brendan McNally, who grew up in
Dallas but now lives in Pelhfimov
with his family, tells Radio Praha that
Czech Stop’s kolaches put West on
the map.
Last night's tragedy has hit close to
home in more ways than one: The
bakery’s office manager lived three
blocks away from the fertilizer plant,
and lost her house to the explosion.
But Schissler and her crew plan to
keep serving up kolaches and coffee
24 hours a day, business as usual.
“We've never seen anything like this,
but we've never

Source: http:/fwww.
motherjones.com, Thu Apr. 18, 2013
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ROBERT MATULA

with pigeons in a bit-
> from pg. 8 terly cold, drafty loft
for nearly two weeks
in order to escape the
Germans’ repeated searches. On an-
other occasion, he faced a few Ger-
man officers who sought a night's
lodgings in the forester's house
where WOLFRAM had found a tem-
porary refuge while holding his hand-
gun at the ready under the table.
He also remembered how he once
looked eye to eye with a German sol-
dier unexpectedly in the forest with
his Stengun unloaded.
To be sure, Robert never used the
word “Hero” in reference to himself
and felt uneasy if someone tried to
refer to him as such. He never had
a need to make himself a centre of
attention, to talk (God forbid to brag)
about his war exploits and/or his life
struggles as a veteran and immi-
grant. That is, unless he judged a lis-
tener to be trustful enough and show
a genuine interest and understand-
ing. No wonder that only a few knew
of him.

From his war and post war collection
of awards, he was most fond of his
two Czechoslovak War Crosses, the
Czechoslovak Medal for Gallantry in
the face of the enemy, and the King's
Commendation for Bravery — Men-
tioned in Dispatches by King George
VI from 9th of January, 1945. He felt
joy at having received an honorary
citizenship of his birth place - nowa-
days part of the statutory town of Os-
trava - and at being promoted to the
rank first of a Colonel, and then to a
Brigadier General, yet he had some
feeling of regret as well since it all
came too late in his life.

After the war, Robert was appointed to
the Military Academy to teach physic-
al preparedness in the Commando-
like style. Unfortunately, the ensuing
“cold war” brought new practices and
politics into the Military, quite contrary
to his personal views. So he withdrew
from the Army, decommissioned as a
1st Lieutenant, and started working
as the automobile depot’s supervisor
for a chain of freshly nationalized
textile factories in northern Moravia.
Still, unable to compromise his con-
victions and unwilling to risk persecu-
tion, or worse, by the newly installed
Communist regime, Robert choose to
escape from the country of his birth
once again. He crossed the Czech
border hills into the American sector
of Germany - with the proverbial re-
volver and a toothbrush in his pock-
et - having dispatched his wife and
daughter to London from Prague by
airplane on the same day. He fought
the Nazis but could not fight the Com-
mies - to his regret - the same way!

For a married ex-soldier with a child
and a lack of funds, life in postwar
Britain was surely not an easy walk.
Robert had to rough it through, as
best as he could. He found work in

the office of Oxford Thames Con-
servancy, supplementing his mea-
gre earnings with night work in town
parks. Only after getting better paid
piece work in a new Jaguar car fac-
tory could he breathe somewhat
more easily. The father of three chil-
dren by now - and both parents be-
ing war veterans - they became eli-
gible after a wait of several years for
a small government-built house. De-
spite such significant improvements,
however, Robert's employment was
never certain. There were many dis-
missals and interruptions in produc-
tion owing to strikes. He wanted for
himself and his growing family more
security and better opportunity, and
hoped that Canada might be that
Promised Land. It may be said that
his dream, despite a series of trials
and tribulations that he faced on ar-

tion: “irascible-too excitable” which
seems puzzling. This does not fit
in his behaviour patterns but made
good sense eventually: why, he could
hardly ever let go any perceived in-
justice, deceit or cheat unanswered,
be it in his youth, army, work place
or elsewhere! It goes without saying
that in his boyhood, and even later on
some occasion, certain things simply
could not have been resolved other-
wise than by means of fists.

Robert's work ethic, practicality and
industriousness  were  impressive
throughout his childhood, during the
years of providing for his family, and
even during his senior’s active days.
As one of his stories went, he learn-
ed his mother’s cooking well and
enjoyed practising his culinary art
later wherever he could, provided he
had time and the necessary ingredi-
ents. It could not come as any sur-
prise then that he used to be called
on to make highly popular fruit dump-
lings for the whole platoon when
he was stationed in Warwickshire’s
Walton Hall during those long gone
war years. And his “kolache” - sweet
bun-like creations filled with baker’s
cheese and topped with jam - were,
by the testimony of all who had a

Robert Matula with former BC Lieutenant Bovernor, SPn L. Point
ﬁandlelight Vigil, Chemainus, B.C. Sépténiber, 29@ ¢

rival, was, by and large, fulfilled. On
retirement from the Canadian Pacific
Railway Company, where he worked
in a boiler-repair shop - and for the
last 15 years - as a maintenance
man of diesel locomotives, he built
his house with the assistance of his
son Bobby on the land that he and
his wife had bought on Vancouver Is-
land.

He never forgot his fallen “Brothers-
in-Arms” - the paratroopers, more
than half of whom perished. Based
on the promise they had given to
each other - to erect a memorial to
honour those who would die in the
fight - Robert toiled untiringly at col-
lecting the funds needed, and the
monument stands now in Prague as
a silent reminder of the great sacrifi-
ces offered in the name of the high-
est cause.

One quite extraordinary talent Rob-
ert possessed was his ability to as-
sess the qualities of character in a
person. To do so quite reliably from
a relatively short observation and
interaction and anchored in his var-
ied life experience, was truly amaz-
ing! Amongst the positive ratings of
Robert Matula’s performance on his
Army Profile, one finds a descrip-

chance to taste them, out of this
world.

It would be nearly impossible to find
a more generous and hospitable per-
son than Robert used to be, no mat-
ter how hard one tries. Many, per-
haps all, who got to know him well,
would agree. To leave his house or
garden without some sort of treat or a
bag of veggies or apples in a season,
would be unthinkable.

| admired his intuitive ability to find
and appreciate humour in everyday
situations, both past and present.
How pleasing it was to be in the com-
pany of someone who had a knack
for discovering lighter, sunnier sides
of life! He had not lost his wit and
sense of humour even in the most
discouraging moments that he had
to face, particularly in his last two
years of life where health problems
kept curtailing his much treasured in-
dependence.

|, for one, am extremely happy that
at least some part of my adult life has
been enriched by this proud yet un-
pretentious and good man. | also be-
lieve that General Matula’s life story
is decidedly inspirational in his native
land and his chosen ne alike.

JEDNOU PROVZDY...

ROMAN STASTNY A JIR[ GROSMAN

AUTOR ROMAN STASTNY:

V mém ¢lanku neni zminka o ,,palestinském narodu®, ,,palestinském
statu a také nic zaporného o statu Izrael nebo jeho israelském/zidov-
ském obyvatelstvu. I bez napovédy Jittho Grosmana kupodivu vim,
ze arabské kmeny, tfebaze dnes Ziji v uzavienych celcich nazyvanych
staty, nejsou narody v tom smyslu jak je chapeme v Evropé. Jsou to
klany, nebo ,,tribes*.

Na historickém sledu osidleni izemi Kanaanu a Moabu hebrejskymi
kmeny neni nic polemického ani zmate-
ného. Biblicky sled udalosti velmi pfesné
souhlasi s nezavislymi historickymi zazna-
my. Mné byl vyklad vzdy srozumitelny a
jasny v intervalu ¢tyt studii celé bible. Pro-
blém neni historicky biblicky sled. Z mého
¢lanku byl redakci vypustén zajimavy ,,in-
terlude®, nebo mezihra, kterd v bibli hraje &S
VELMI vyznamnou roli. Ta pasaz vyjadiu-
je ,,stav mysleni Boha Yahweh a Abrahama* S
- jak je presentovan v bibli, ktery je podstatny k chapani biblického
ptibéhu a jeho dosahu az do dnesnich dnd. Mimo jiné, ma vyznam pro
Stenafe a utvafeni jeho zaveéra.

Kamenem trazu a divodem pro ¢lanky je hlasovani OSN (2012), zda
by Palestinci méli mit n&jaky novy status. I v Izraeli je ¢ast obéand,
ktefi jsou unaveni neustalym nebezpecim teroristickych utoki, neusta-
1€ hrozby valky, i kdyz vitézné. Mrtvi vojaci jsou definitivné mrtvi, at’
jejich armada zvitézi, nebo ne. Jaka mtize byt spoluprace a mir mezi
dvéma velmi rozdilnymi spole¢nostmi zijicimi na malinkém tzemi,
kdyz z toho zbyvajiciho pro Palestince je stale vice uzdibovano. Jestli-
ze je t&zko urcit pro koho je Jeruzalém svaté&jsi - necht’ se stane uzemim
mezinrodnim: doufejme, Ze tam budou Zit Zidé a Arabové poklidng.
Usporadani stat versus stat je jisté stabilngjs$i nez soucasny stav: nelze
jej bagatelizovat pohrdavym®... pomyslna prava pomyslného naroda
...“Za takovéto imperialni, impertinentni prohlaseni se opravdu nemusi
stydét zadny rasista. Pomyslna prava pomyslnych lidi, nebo dokonce
,.podlidi* a celych takovych narodu, jsme v Evropé zazili nékolik bé-
hem 20. stoleti. (Také proto jsme v Kanadg.) Prava nejsou pomyslna,
stejné jako 1lidé nejsou pomyslni, at’ je to jeden ¢lovék, nebo je jich
par miliond. Dokonce i zlo¢incim pFizndvame uritd prava. Jsou snad
Palestinci horsi?

Antisemitii bych se rad zeptal PROC nenavidi Zidy? Pokud maji da-
vody, neni pfili§ obtizné je vyvratit: jsou obvykle zalozeny na mytech,
fantaziich a pfedsudcich. Pokud neuvedou zadné divody a je to jen
citéni®, vime, Ze s hlupaky nelze diskutovat. Je tieba drzet je co nej-
dal od politické moci.

Obvinéni Jittho Grosmana z mého antisemitismu a rasismu odmitam
Uplné a beze zbytku. Necitim nenavist ke ¢lovéku at’ pochazi z které-
hokoliv kontinentu - a chova se v Kanadé a v Evrop¢ jako Kanad’an a
Evropan.
Byt kriticky ke stavu na Stfednim vychodé neznamena byt nepfitelem
Izraele. Stejné jako kritizovat nesmyslné aspekty zapadni demokracie
neznamend byt fasistou, komunistou nebo nacistou.

Zdravi ,pan* Stastny, jakz zn&l mj titul v Jirkové opusu.

ODPOVIDA JIRf GROSMAN:

K dopisu pana St astného a polemice o nasich rozdilnych postojich
viz-viz ,palestinskd otdzka“:

Pana Stasmého za rasistu ani antisemitu nepovazuji, a paklize ten-
to dojem vyplynul z mych slov, timto se mu
omlouvdam.
Pokud si vzpomindm, md zloba - dd-li se to
tak vitbec nazvat - vyplynula jednak z tvrzeni
pana Stasmého, Ze v Evropé neexistuje anti-
semitizmus a také z jeho pouziti slova ,, kaf-
tan* v kontextu, ktery pro ¢lovéka Zidovske-
ho vyzndni byl ponékud necitlivy.
Nicméné, verim panu Stasmému, e Zddné
antisemitské city v sobé nechovd, a ac se
nase ndzory na geopolitickou situaci v Iz-
raeli radikalné rozchdzeji, povazuji timto tuto kapitolu za uzavienou.
S pozdravem Jiri Grosman

Pozn: Clanek byl uveiejnén v Novém domové &. 7 ze dne 7. dubna t.r.
pod titulkem Tak jak to viastné bylo s tim "prohnilym hlasovinim"?



INTERNATIONAL TRAVEL
provides travel service

to individuals, groups and corporations within
Canada as well as to the United States, Europe
and the World.

Our services include consulting and booking of
flights, cruises, hotels, all-inclusive packages,
travel medical insurance, car rentals.

We are introducing a new service via Polimex:

ITIS N OT TO O LAT E TO . BO Oi(‘ YOU R gENDING PAIFCE(lj_S TO SLOVAKlAAr:\lD Cf%leCH ER;EPL(JjBLICd
urprise your loved ones overseas with a gift from Canada and save
2013 E U RO P EA N R | V E R C R U | S E! mor?ey or¥ postage: Example of market prige:

3 kg parcel, dimensions: 35 cm x 35¢m x 35¢m:
Save up to $2,758 per couple! Canada Post - $ 95.92 TNT courier - $132.69
Polimex - $ 2.99 per kg + $20 fee = 28.97
RHINE - PANORAMIC ADVENTURES Follow us on Facebook: www.facebook.com/intltravel

Amsterdam to Basel (and reverse¥) 208 Bloor St. West, Suite 505, Toronto, ON M5S 3B4

all-Inclusive

European A-Rosa Aqua - 7 nights June 22, 29* & Jul 6, 2013 tel. 416-922-7775 or 1-877-922-8775 cell: 416-939-6118
rlver cru|s|ng Cruise only US $2,799 per guest
RHINE - HISTORIC CITIES Basel to Cologne tNTERNATIONAL email: agatha@intertravel.ca

+ Open bar A-Rosa Aqua - 7 nights Jul 13,2013 ‘&) web: www.intertravel.ca

(all day and all venues) Cruise only US $2,589 per guest Explm. ThL World With Us
* All gratuities RHONE - A TOAST TO PROVENCE Lyon Roundtrip TICO Registration # 0016556 nggl mm Sgnfldence
« FREE shore excursions A-Rosa Stella- 7 nights Aug 10,17 & 24, 2013
+ Airfare from Toronto Cruise only - US $3,098 per guest

and transfers (optional) Travelling Solo?
« All port charges, taxes and fees Single supplements are waived in Categories S & Al

» Exquisite cuisine and

Restaurant Praha
na Masaryktownu

outstanding service

« Modern and stylish ships
with chic staterooms, most
with French or full balconies

" SIrCHON Y 3pf 5 Ragestry. C
H Heart of Europe Holidays

+ Complimentary use of bicycles
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FRYIGIDOTE HEART  blnkagpremiregroupcon 450 Scarborough Golf Club R

ROSA: - AT = - volejte 416.289 0283

Enterprise Travel Ltd.

TICO:# 1810380

The world is a much smaller place

Jet Airways provides excellent connections to Prague and Vienna.

Enjoy unmatched comforts every time you fly Jet Airways. Relax in our lie flat beds in Premiére or  ["Flights to Prague —
the comforts of our Economy, savor the sumptuous gourmet meals and a handpicked selection of wines. Toronto - Prague (Mon-Sat) 1820 1035*
Unwind and relax with our award winning in-flight entertainment. With our interline partners, Prague - Toronto (Mon-Sat) 0700 1230
we take you to your preferred destinations. Therefore, next time you fly to home, flyJet Ainvays. Flights to Vienna _
For further inquiries and reservations please visit our website: www.jetairways.com,call your travel | Toronto - Vienna (Daily) 1820 1200*
agent or call on our toll free reservation number: 1-877-835-9538. Vienna - Toronto (Daily) 0705 1230
*next day

v JET AIRWAYS &

*Aircraft will be changed in Brussels. Return flights from Toronto - Brussels operated by Jet Airways. European sectors are operated to Prague operated by Crech airfines, Brussels Airfines or Austrian Ajrlines. Schedule can be changed without notice.






